
ТРОПЫ 
 (греч. tropos — поворот, оборот речи) - слова или обороты речи в переносном, 

иносказательном значении. Тропы - важный элемент художественного мышления. Виды 

тропов: метафора, метонимия, синекдоха, гипербола, литота и др. 

 

ГИПЕРБОЛА (греч. hyperbole — преувеличение) - разновидность тропа, основанная на 

преувеличении («реки крови», «море смеха»). Противоположность – литота. 

 

ЛИТОТА (греч. litotes — простота) - троп, противоположный гиперболе; намеренное 

преуменьшение («мужичок с ноготок»). Второе название литоты – мейосис. 

Противоположность литоте – гипербола. 

 

МЕТАФОРА (греч. metaphora — перенесение) -  троп, скрытое образное сравнение,  

перенесение свойств одного предмета или явления на другой на основании  общих 

признаков («работа кипит», «лес рук», «тѐмная личность», «каменное сердце»…). В 

метафоре, в отличие от сравнения, слова «как», «словно», «как будто» опущены, но 

подразумеваются. 

    Век девятнадцатый, железный, 

    Воистину жестокий век! 

    Тобою в мрак ночной, беззвездный 

    Беспечный брошен человек! 

                                           (А. Блок) 

 



МЕТОНИМИЯ (греч. metonymia - переименование) - троп; замена одного слова или 

выражения другим на основе близости значений; употребление выражений в переносном 

смысле ("пенящийся бокал" - имеется в виду вино в бокале; "лес шумит" 

подразумеваются деревья).     Театр уж полон, ложи блещут; 

                                                     Партер и кресла, всѐ кипит... 

                                                                                       (А.С. Пушкин) 

ПЕРИФРАЗА (греч. periphrasis - окольный оборот, иносказание)  - троп; замена одного 

слова описательным выражением, передающим смысл («царь зверей» - вместо «лев»). 

ОЛИЦЕТВОРЕНИЕ (прозопопея, персонификация) - вид метафоры; перенесение 

свойств одушевленных предметов на неодушевленные (душа поѐт, река играет…). 

     Колокольчики мои, 

     Цветики степные! 

     Что глядите на меня, 

     Тѐмно-голубые? 

                (А.К. Толстой) 

СИНЕКДОХА (греч. synekdoche - соотнесение) – троп и вид метонимии, название части  

вместо целого  или наоборот. 

 - Скажи-ка, дядя, ведь недаром 

   Москва, спалѐнная пожаром, 

   Французу отдана? 

                    (М. В. Лермонтов) 

 

ТРОПЫ 



СРАВНЕНИЕ –  слово или выражение, содержащее уподобление одного предмета другому, 

одной ситуации - другой. («Сильный, как лев», «сказал, как отрезал»…). В отличие от 

метафоры, в сравнении обязательно присутствуют слова «как», «как будто», «словно» . 

 Буря мглою небо кроет, 

 Вихри снежные крутя; 

 То, как зверь она завоет, 

 То заплачет, как дитя… (А.С. Пушкин) 

АЛЛЕГОРИЯ (греч. allegoria - иносказание) -  образное изображение отвлеченной мысли, 

идеи или понятия посредством сходного образа (лев - сила, власть; правосудие -  женщина 

с весами).В отличие от метафоры, в аллегории переносное значение выражено фразой, 

целой мыслью или даже небольшим произведением (басня, притча). В литературе многие 

аллегорические образы взяты из фольклора и мифологии. 

ГРОТЕСК (франц. grotesque – причудливый, комичный) - изображение людей и явлений в 

фантастическом, уродливо-комическом виде и основанное на резких контрастах и 

преувеличениях.    Взъярѐнный на заседание врываюсь лавиной, 

                                 Дикие проклятья дорогой изрыгая. 

                                 И вижу: сидят людей половины. 

                                 О дьявольщина! Где же половина другая? (В. Маяковский) 

ИРОНИЯ (греч. eironeia - притворство) - выражение насмешки или лукавства посредством 

иносказания. Слово или высказывание обретает в контексте речи смысл, противоположный 

буквальному значению или отрицающий его, ставящий под сомнение. 

САРКАЗМ (греч. sarkazo, букв. - рву мясо) -  презрительная, язвительная насмешка; 

высшая степень иронии. 


